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Abstract. The article proposes an optimised starter’s set of basic Python and NLTK (Natural Lan-
guage Toolkit) methods that are essential in the analysis of massive textual corpora conducted as part 
of research investigating linguistic images of the world. The need to specify and detail these applied 
techniques stems from the nature and scope of the inexorable challenges confronted by contempo-
rary cognitive linguistics and lexicology in the realm of unstructured big data analysis. Their viability 
and practical value are demonstrated in a series of illustrative examples where they are applied to the 
processing of continuous parallel diachronic corpora of Hansard that capture the discourse of both 
chambers of the British parliament produced in the years 2006-2023 and jointly amounting to over a 
third of a billion tokens. 
The article suggests that the methods it outlines and classifies can be seen as forming an indispensable 
minimum of IT competences that is capable of delivering a substantial boost to the level of research 
both as regards its overall quality and its competitive edge. The proposed toolkit includes an essential 
set of instruments for target vocabulary processing as well as for the assessment and visualisation of 
word and phrase frequency and collocation.
The author presumes that, urged by the need to keep abreast of prevailing trends, the contemporary 
Russian researcher of linguistic images of the world is highly likely to find themselves compelled at 
some point to embrace the quantitative analysis methods made possible by combining Python and 
NLTK. As part of its substantial and varied range of benefits, the latter would arguably help them 
design and customise research protocols, adapting them with ease and versatility. Lastly and most 
importantly, the author suggests that Python and NLTK skills may serve as a comfortable gateway to-
wards eventually upgrading one’s linguistic research to cutting-edge global standards of technological 
sophistication and marketability.
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Аннотация. В рамках данной статьи предлагается один из возможных вариантов оптимально-
го набора базовых методик, необходимых для изучения языковых картин мира на материалах 
крупных текстовых корпусов с использованием сочетания языка высокоуровневого языка про-
граммирования Python и библиотеки NLTK (Natural Language Toolkit). Необходимость выделе-
ния и конкретизации означенного методологического инструментария проистекает из характе-
ра тех вызовов, которые стоят перед современной когнитивной лингвистикой и лексикологией 
в сфере анализа больших неструктурированных данных. Работоспособность и практическая 
ценность предлагаемых методик демонстрируется на примере составленных автором сплош-
ных параллельных диахронических корпусов дискурса обеих палат британского парламента 
за период с 2006 по 2023 гг., совокупный объём которых превышает треть миллиарда токенов. 
Набор предлагаемых методик включает в себя инструменты анализа базовых параметров во-
кабуляра, инструменты извлечения целевого вокабуляра, а также обработки и визуализации 
его частотных параметров и сочетаемости.
Целесообразность овладения предлагаемыми и систематизируемыми в рамках данной статьи 
методиками автоматического анализа текста обосновывается с позиции их необходимости как 
компетентностного минимума в области компьютерных технологий, который способен зна-
чительно повысить уровень лингвистических исследований и их научную конкурентоспособ-
ность. 
Автор приходит к выводу о том, что в силу объективно сложившихся условий современному  
отечественному исследователю языковых картин мира с высокой долей вероятности придётся 
включить в свой прикладной инструментарий сочетание языка программирования Python и 
библиотеки NLTK. Предлагаемые в данной статье методики делают возможным гибкое форми-
рование исследовательских протоколов с учётом широкого разнообразия возможных приори-
тетов. В качестве главного преимущества предлагаемого автором набора методов машинной 
обработки и количественного анализа текста видится возможность использования практиче-
ских навыков, полученных в результате её освоения как комфортной компетентностной ос-
новы для последующей интеграции овладевшего ими лингвиста в сообщество исследователей 
наиболее высокотехнологичных и наиболее актуальных на сегодняшний день направлений на-
уки о языке.

Обзорная статья

Ключевые слова: корпусная лингвистика, обработка естественного языка,  большие данные, 
когнитивная лингвистика, парламентский дискурс
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1. Введение

В каждой стране у лингвистики есть своё уникальное своеобразие, и Россия в этом плане не ис-
ключение. В отечественной лингвистике на протяжении многих десятилетий в числе наиболее 
приоритетных и определяющих направлений остаётся когнитивное. Оно традиционно отводит 
одну из ключевых ролей исследованию вербализации концептов. Поскольку эти ментальные кон-
структы, позволяющие человеческому сознанию упорядочивать восприятие реальности, не мо-
гут быть наблюдаемы непосредственно в силу естественных причин, их изучение в значительной 
мере сводится к анализу и категоризации той лексики, которая отражает их в языках, и тех язы-
ковых картин, которые из этой лексики складываются. 

С одной стороны, можно с уверенностью утверждать, что научный интерес российских ис-
следователей к системному осмыслению особенностей вербализации концептов не ослабевает. 
С другой стороны, очевидно и то, что результативность и глубина этих исследований страдают 
в силу необъятности эмпирического материала. Здесь можно с долей иронии говорить о суще-
ствовании своего рода “проклятия лексиколога”. Оно состоит в том, что обеспечение высокой 
репрезентативности исследования нередко сопряжено с такими затратами времени и усилий, 
которые плохо совместимы со здравым смыслом. Доступный к изучению материал настолько 
огромен, что на современном этапе практически любые работы по вербализации концептов, где 
выдвигаются гипотезы о закономерностях, характерных для того или иного языка в целом, ока-
зываются в весьма уязвимом положении в связи с нереалистичностью полноценного выполнения 
исследовательской задачи такого уровня. Иными словами, исследователи языковых картин мира 
нередко оказываются в положении человека, пытающегося выпить море.

Очевидным способом решения проблемы обеспечения приемлемого уровня репрезентатив-
ности является разумное сужение эмпирической базы исследования. В связи с этим встаёт во-
прос об оптимальных пределах подобного сужения. Проблема состоит в том, что, при всей своей 
привлекательности, компактный нишевой материал может не быть оптимальным выбором. В 
силу своего удобства он может привлекать внимание слишком большого количества исследова-
телей и, как следствие, быть уже достаточно полно изученным на текущий момент. Это может 
делать его неподходящим для тех лингвистов, кому новизна их научных работ важнее простого 
факта их публикации. Таким образом, можно предположить, что оптимально суженная эмпи-
рическая база для исследования вербальной репрезентации концептов должна быть достаточно 
обширной, чтобы её тщательный анализ отталкивал большинство исследователей, и в то же вре-
мя не слишком крупной, чтобы кто-либо рискнул заняться её изучением на современном этапе 
развития науки и техники. В случае успешной реализации, эта концепция могла бы дать важное 
преимущество: зону собственного исследовательского комфорта, очерченную за рамками зоны 
комфорта большинства научных конкурентов, и лежащую в области больших данных, таких как 
крупные корпусы текста, содержащие сотни миллионов слов. Анализ подобных объёмов неструк-
турированных больших данных требует их машинной обработки, а она принципиально невоз-
можна без знания языков программирования и специализированных библиотек. Для задач, пред-
полагающих обработку массивных корпусов, их оптимальным сочетанием можно считать язык 
программирования Python и библиотеку NLTK (Natural Language Toolkit). 
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Умение или неумение использовать эти два инструмента можно с уверенностью назвать одной 
из причин, способных в значительной степени определить характер исследования одних и тех 
же корпусных данных в разных странах. В качестве доказательства данного тезиса можно при-
вести пример того, каким образом на современном этапе развития науки проводятся корпусные 
исследования официальных отчётов о заседаниях британского парламента, также известных как 
“Хэнсард” (Hansard). 

За рубежом в настоящее время существуют три основных направления исследования “Хэнсар-
да”. Это анализ языковой репрезентации концептов и конструктов [23], [29], [30], [33], [34], [36], 
[37], [42], [44], [45], тональности и эмоциональной окраски текста [16], [17], [18], [19], [25], [41], 
а также типов риторики и коммуникативных стратегий [21], [31], [32], [39]. В силу масштабности 
своих целей, задач и эмпирических баз, эти исследования в своей подавляющей массе не могут 
обойтись без применения методов количественного анализа с опорой на возможности Python 
и NLTK. При этом ряд основанных на их использовании и прочно укоренившихся в зарубеж-
ной практике высокотехнологичных направлений исследования “Хэнсарда” пока в принципе 
не встречаются в отечественной науке. Это прежде всего анализ точности транскрибирования 
парламентских заседаний [24], [40] и анализ технических аспектов сбора и обработки больших 
данных, представленных текстовым материалом парламентских дебатов [35], [38], [43].

В нашей стране основным и наиболее массовым направлением изучения “Хэнсарда” является 
то, которое не требует опоры на языки программирования и специализированные библиотеки 
для них. Это историческое направление, и в его рамках материалы парламентских транскриптов 
выступают в роли исторических источников [1], [2], [3], [9], [10], [12], [13], [14]. 

Необходимо особо отметить, что отечественную практику изучения “Хэнсарда” объединяют 
с зарубежной три основных направления. Это анализ типов риторики и коммуникативных стра-
тегий [4], [6], исследования языковой репрезентации концептов [7], [15], а также лексикологиче-
ские исследования [5], [8], [11], [20], [22], [26]. Объединяет отечественную и зарубежную науку 
само наличие этих направлений, но в то же самое время их разделяет тот факт, что в отечествен-
ной практике использование Python и NLTK в их рамках с высокой долей вероятности никогда 
не имело места, о чём можно сделать вывод по отсутствию информации о подобных исследова-
ниях в научных публикациях. 

Проиллюстрированный выше пример различий между зарубежным и отечественным подхо-
дом к корпусным исследованиям свидетельствует о том, что потенциал отечественных научных 
школ в данной области на настоящий момент не реализован в полной мере. В этой связи можно 
говорить об определённом отставании отечественной науки. Тем не менее, представляется впол-
не возможным нивелировать его с помощью внедрения культуры использования передовых тех-
нологий машинной обработки текста. В этой связи возникает закономерный вопрос о том, как 
именно это сделать и с чего следует начать в первую очередь.

2. Цель работы

Целью данной работы является определение спектра базовых методик анализа с помощью 
Python и NLTK крупных корпусов англоязычного дискурса, которые были бы оптимальны для 
выявления особенностей и закономерностей вербализации концептов. В качестве подвергаемых 
машинной обработке материалов используются составленные автором данной работы сквозные 
диахронические параллельные корпусы отчётов о заседаниях Палаты общин и Палаты лордов 
британского парламента [27], [28]. По своему качеству эти отчёты максимально приближены 
к стенограммам, фиксирующим практически дословно всё пронесённое в обеих палатах парла-
мента в ходе каждого дня заседания. На сегодняшний день оба этих корпуса охватывают период с 
июля 2006 г. по июль 2023 г. включительно. Это объясняется тем, что архив “Хэнсарда”, доступный 
на официальном сайте парламента, не является полным. Часть материалов за период, предше-
ствующий июлю 2006 года, отсутствует или же недоступна по причине сбоев интернет-ресурса. 



129

С.Н. Гагарин

LINGUISTICS  &  POLYGLOT  STUDIES   •   Volume 10   •   No. 2

Таким образом, означенный временной промежуток пока остаётся единственным и наиболее со-
временным периодом, который полностью и без пробелов отражён в доступном, целостном и па-
раллельном дискурсе обеих палат британского парламента.

Объём корпуса Палаты общин составляет 194731646 токенов, а объём корпуса Палаты лордов 
− 150866492 токенов. Их совокупный объём превышает треть миллиарда токенов. Без машин-
ной обработки анализ подобного материала лишён практической целесообразности, поскольку 
на него не хватило бы одной человеческой жизни. Вместе с тем работа с данными корпусами по-
могла на практике выявить ту базовую совокупность методов, основанную на сочетании Python 
и NLTK, которая полностью соответствует задачам исследования больших неструктурирован-
ных языковых данных, стоящих перед современной российской лексикологией и когнитивной 
лингвистикой.

3. Базовый инструментарий Python и NLTK

3.1 Инструменты для анализа базовых параметров вокабуляра
На начальном этапе исследования корпуса зачастую возникает необходимость в оценке его 

количественных параметров, таких как размер вокабуляра и уровень лексического разнообра-
зия. Данные задачи решаются с помощью таких базовых функций языка Python как len и set 
(Таблица 1). 

Таблица 1. Оценка базовых параметров вокабуляра (корпус Палаты лордов)

Функция len выводит общее число токенов, а функция set схлопывает дубликаты и представля-
ет весь вокабуляр корпуса в виде набора уникальных токенов. В приводимом примере вывод по-
казателя лексического разнообразия осуществляется с помощью функции lords_lexical_diversity, 
которая делит общее число токенов в корпусе на число уникальных токенов. 

При сплошном анализе крупных парламентских корпусов такой параметр как уровень лекси-
ческого разнообразия может быть особенно полезен в контексте компаративных исследований, 
в рамках которых осуществляется количественное сопоставление лексики парламентского дис-
курса разных стран. Также данный параметр может быть интересен при сравнительном анализе 
более частных сегментов языковой картины политики. В частности, с его помощью можно осу-
ществлять сопоставительный анализ уровня разнообразия всего вокабуляра, использованного 
в рамках парламентских дебатов премьер-министрами, министрами иностранных дел, финансов, 
обороны и прочими представителями политического руководства одной или нескольких стран 
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на протяжении всей их политической карьеры. Таким образом, можно составить объективное 
представление о сравнительном разнообразии их вокабуляров и, следовательно, о сравнительной 
сложности их индивидуальных языковых картин мира.

На первый взгляд, подобная информация может представлять сугубо теоретический и весь-
ма нишевой интерес, однако у неё есть неочевидная практическая ценность. Она имеет непо-
средственное отношение к дидактическому целеполаганию при обучении иностранным языкам 
в вузе. Здесь необходимо сделать особенный акцент на том факте, что в нашей стране в настоящее 
время при формулировании стандартов качества образовательных программ по иностранным 
языкам не используется такой объективный количественный показатель как коэффициент лек-
сического разнообразия обязательного к освоению вокабуляра. Вместе с тем, его введение могло 
бы дать более чёткое представление о том, какие цели лексического характера следует ставить пе-
ред студентами. Этот параметр позволил бы более объективно оценивать, насколько вокабуляр, 
к примеру, изучающего английский язык аспиранта МГИМО, близок в плане разнообразия к во-
кабуляру того или иного премьер-министра или министра иностранных дел Великобритании, 
или к усреднённому показателю лексического разнообразия, выведенному для всех, кто занимал 
эту должность за последние двадцать, тридцать лет или какой-либо другой период, определённый 
в качестве наиболее точно соответствующего устанавливаемым целям и задачам. В перспективе 
такой подход мог бы добавить новое измерение к методикам оценки качества образовательных 
программ по иностранным языкам. Наряду с достоинствами данного подхода, необходимо осо-
бо отметить имеющийся у него существенный недостаток. Он связан с тем, что практическая 
реализация подобной концепции едва ли представляется возможной без массового внедрения 
в техническую сторону образовательного процесса систем распознавания речи и автоматической 
компиляции индивидуальных корпусов, состоящих из всех слов, произнесённых каждым сту-
дентом на занятиях по иностранному языку. Такие системы требуют широкого применения ис-
кусственного интеллекта, а их разработка и обслуживание, к сожалению, могут быть сопряжены 
со значительными материальными затратами.

3.2 Инструменты для извлечения лексики
Одним из важнейших этапов в работе корпусного лексиколога и лексикографа является фор-

мирование полного словника исследуемого корпуса. Эта задача традиционно являлась сложной 
и громоздкой, но с помощью NLTK её решение возможно с предельной простотой При этом эле-
менты словника извлекаются как ключи словаря из пар ключ-значение, где в качестве значения 
выступает лексическая частота (Таблица 2).

Таблица 2. Извлечение полного словника корпуса Палаты общин за последние 17 лет
(фрагмент результата)
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В числе наиболее значимых преимуществ быстрого доступа к полному словнику целого кор-
пуса следует упомянуть тот факт, что с его помощью существенным образом упрощается работа 
с таким лексическим пластом как иноязычные заимствования. Особую актуальность это приоб-
ретает в том случае, если в качестве источника заимствований выступает язык, которым сам ис-
следователь не владеет. В качестве характерных примеров здесь можно привести заимствования 
из ирландского гэльского языка, используемые в англоязычных дебатах парламента Республики 
Ирландия, а также заимствования из языка маори (маоризмы) в парламентском дискурсе Новой 
Зеландии. В Российской Федерации на сегодняшний день количество специалистов по данным 
языкам крайне невелико, и они справедливо относятся к категории чрезвычайно редких для на-
шей страны. Тем не менее, даже отсутствие знания языка маори нельзя рассматривать в качестве 
серьёзного препятствия для извлечения его слов из англоязычного корпуса транскриптов заседа-
ний новозеландского парламента. Для этого весь словник соответствующего корпуса выводится 
в виде рассортированного по алфавиту списка, а затем к нему применяется функционал WordNet 
или аналогичных лексических баз данных. Такая обработка представляет собой черновой этап 
процесса, поскольку позволяет автоматически удалить из словника большую часть английских 
слов. Затем следует чистовая часть процесса, и словник дообрабатывается вручную. После это-
го полученная лексика рассортировывается с помощью переводного и толкового словаря по 
лексико-семантическим группам, что даёт представление о том, какие концепты с её помощью 
вербализуются и какие лакуны англоязычного дискурса она заполняет. При всей своей просто-
те данный подход довольно эффективен и с успехом применяется для исследования маоризмов 
в парламентском дискурсе Новой Зеландии в рамках работ, которые в настоящее время ведутся 
под руководством автора на кафедре английского языка №1 МГИМО МИД России. 

3.3 Инструменты для работы с лексической частотностью
После извлечения из корпуса словника может возникнуть потребность в осмыслении карти-

ны частотного распределения его лексики в исследуемом материале. Задачи подобного характера 
эффективно решаются с помощью функций FreqDist и ConditionalFreqDist. Обе они эффективно 
работают на неконкатенированных корпусах, то есть, для того, чтобы ими воспользоваться, нет 
необходимости предварительного монтажа встык в хронологическом порядке всех материалов, 
а это, в свою очередь, существенно экономит время исследователя. Функция ConditionalFreqDist 
используется для анализа условного распределения частот, что особенно удобно при сквозном 
диахроническом подходе, когда в качестве условия распределения выступает год или месяц пу-
бликации текстового материала, указанные в названии каждого отдельно взятого файла в фор-
мате гггг_мм_дд (Таблица 3). Также этот метод довольно удобен для визуализации языковых 
данных, на основании которой можно формулировать предварительные гипотезы исследований 
в области когнитивной лингвистики или предиктивной аналитики. Приведённый ниже пример 
иллюстрирует эту особенность на примере условного распределения частот для слов war и peace 
в корпусе дебатов Палаты общин. Два графика, наглядно иллюстрирующих изменения частоты 
их употребления по годам, могут дать основания как для гипотез о соотнесённости их пиковых 
значений с событиями внеязыковой реальности, так и для гипотез об усилении тенденций их 
метафорического употребления, которые эти значения отражают. В любом случае, данные экс-
тремумы можно рассматривать как указание на наиболее информативные сегменты корпуса, ко-
торые могут дать наибольшее количество лексического материала, иллюстрирующего особенно-
сти вербализации двух концептов политического дискурса, которые традиционно входят в число 
наиболее ключевых, а потому представляющих для исследователей неизменно высокий интерес. 
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Таблица 3. Условное распределение частот слов war и peace в корпусе Палаты общин по годам 

Зачастую, когда графиков в одних и тех же координатных осях становится слишком много, 
их восприятие может существенно затрудняться, и в результате возникает необходимость в аль-
тернативных методиках визуального представления частотности. В таких случаях может быть 
целесообразным прибегнуть к визуализации лексической дисперсии на материале конкатениро-
ванного, то есть смонтированного в виде единого файла, корпуса. Для этих целей предусмотрена 
функция dispersion_plot (Таблица 4). 

Таблица 4. Визуализация лексической дисперсии слов folly, blunder, debacle, muddle  
и disarray в корпусе Палаты лордов
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Этот метод визуализации особенно удобен для наглядного отображения особенностей вер-
бализации концептов или сравнительной частотности элементов лексико-семантических групп. 
Будучи менее информативным и точным в плане репрезентации частотных экстремумов, чем 
традиционная линейная диаграмма, он, тем не менее, позволяет создать весьма точное представ-
ления об относительной плотности распределения в тексте искомой лексики. 

Приводимый выше пример иллюстрирует особенности лексической дисперсии группы су-
ществительных, объединённых общей прагматической функцией. Все они используются для 
оказания психологического давления на адресата через суровую критику его действий или их 
результатов. Их словарные дефиниции не могут дать никакого представления о том, насколько 
популярным они могут быть в современном речевом узусе британских парламентариев. Гисто-
грамма лексической дисперсии, напротив, даёт чёткое указание на то, что из означенной группы 
наиболее частотными на протяжении всего периода наблюдения являются лексемы folly (объ-
ективирующая концепт foolishness) и лексема muddle (объективирующая концепт disorder). Эта 
информация может служить основанием для формулирования рабочей гипотезы о том, что лек-
сико-семантические группы, вербализующие концепты foolishness и disorder, могут рассматри-
ваться как объекты приоритетного изучения в целях определения лексики, оптимально соответ-
ствующей задачам оказания давления на политических оппонентов.

3.4 Инструменты для работы с лексической сочетаемостью
Картины лексической частотности играют ключевую роль в комплексном анализе корпусов, 

но для некоторых направлений исследований не менее, а зачастую и гораздо более значимыми яв-
ляются картины лексической сочетаемости. На базовом уровне они извлекаются в виде конкор-
дансов слов или словосочетаний (Таблица 5), которые затем можно сохранять в виде отдельных 
файлов и использовать в качестве своеобразных мини-корпусов для исследования ближайшего 
контекстного окружения узловых слов. 

Функция concordance может быть особенно полезной, когда необходимо узнать, употребля-
ется ли искомая лексема исключительно в качестве элемента идиомы. Также она может помочь 
в определении того, употребляется ли то или иное слово на неосновном языке корпуса за предела-
ми устойчивых и повторяющихся формулировок. В качестве характерного примера здесь можно 
привести дискурс парламента Новой Зеландии, где фигурируют молитвы на языке маори перед 
началом каждого заседания, а также случаи произносимой на этом языке присяги при вступле-
нии в должность и прощальных формул в рамках официальных соболезнований в связи с кончи-
ной парламентариев. С историко-культурной точки зрения все они представляют однозначный 
интерес, однако для исследователя заимствований из языка маори в новозеландский вариант ан-
глийского языка они скорее представляют помеху, поскольку используемая в них лексика упо-
требляется в рамках устойчивых маорийских формул, которые представляют из себя крупные 
иноязычные вкрапления и к собственно заимствованиям не относятся. Соответственно, перед 
определением спектра полноправных лексических заимствований эти формулы и их составляю-
щие необходимо идентифицировать, и функция concordance позволяет эффективно решить дан-
ную задачу.
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Таблица 5. Построение конкорданса коллокации cold war с помощью функции concordance.  
Корпус Палаты общин, 1139 строк (фрагмент)

Эффективным инструментом анализа лексической сочетаемости также являются биграммы 
(функция bigrams), особенно в сочетании с визуализирующими их графиками частотности. В 
приводимом ниже примере (Таблица 6) на материале корпуса Палаты общин с помощью данной 
функции демонстрируется частотность ста наиболее употребимых биграмм, первым компонен-
том которых является слово utter. 

Таблица 6. Визуализация частотности биграмм.  
Сто наиболее употребимых сочетаний со словом utter, корпус Палаты общин

По оси х расположены вторые компоненты биграмм в порядке убывания частоты. Необходи-
мо особо отметить, что такой инструмент как биграммы весьма удобен для поиска устойчивых 
словосочетаний и ранжирования их по степени коллокативной устойчивости. При этом, как яв-
ствует из приведённого ниже примера, картина этой устойчивости будет гораздо более инфор-
мативной для исследователя языка политики, чем та, которую можно получить о прилагательном 
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utter из словарной статьи или из совокупности таких статей, поскольку она отражает не усреднён-
ное представление о сочетаемости заголовочного слова для английского языка в целом, а соот-
ветствует объективной картине его контекстуального употребления именно в том социолектном 
варианте данного языка, который характерен для представителей британского парламента. 

В контексте изучения языка политики и парламентского дискурса, использование такой функ-
ции как bigrams может иметь особое значение для уточнения и систематизации недоисследован-
ных сочетаемостных особенностей как нетерминологической, так и терминологической лексики.

В тех случаях, когда биграммы перестают удовлетворять тем критериям гибкости и универ-
сальности, которые необходимы для оптимального поиска словосочетаний, корпус можно ис-
следовать с помощью регулярных выражений. Этот инструмент использует метасимволы и по-
зволяет обнаруживать практически любые n-граммы, поскольку даёт возможность поиска 
последовательностей токенов по повторяющемуся шаблону, в котором могут одновременно при-
сутствовать известные, неизвестные и частично известные элементы (Таблица 7).

Таблица 7. Регулярное выражение для поиска n-грамм с двумя известными, двумя неизвестными  
и тремя частично известными элементами. Корпус Палаты общин

Данный инструмент может быть особенно полезен для исследований особенностей речевого 
стиля отдельных политиков или компаративных исследований речевого поведения представите-
лей политического руководства, занимавших один и тот же или разные посты. Так, с помощью 
регулярных выражений можно осуществлять сравнительные исследования речевых паттернов 
министров иностранных дел и при необходимости сравнивать их с паттернами, характерными 
для министров обороны (или любых других членов кабинета министров), с целью анализа влия-
ния занимаемой должности на состав и структуру фигур речи.

Следует особо выделить тот факт, что регулярные выражения можно рассматривать как ин-
струмент корпусного анализа, позволяющий выделять наиболее типологически характерные для 
того или иного типа дискурса n-граммы. Следующим шагом после их идентификации может стать 
системный анализ той лексики, которая употребляется в их составе, на предмет её принадлежно-
сти к лексико-семантическим группам, вербализующим ключевые концепты отдельных сегмен-
тов языковой картины мира. Таким образом, наше представление о закономерностях и тенденци-
ях их вербализации может быть переведено на более высокий уровень системного восприятия.

4. Выводы

В силу объективно сложившихся условий, современному отечественному лингвисту с боль-
шой долей вероятности придётся включить в свой исследовательский инструментарий языки 
программирования и специализированные библиотеки. При этом спектр их функционала чрез-
вычайно обширен, и далеко не всегда оказывается очевидным, что именно необходимо изучить 
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в первую очередь для успешного применения на практике в своей отдельно взятой области. Для 
ряда направлений лингвистики на сегодняшний день можно констатировать фактическое отсут-
ствие чётких исследовательских протоколов с использованием языка Python и библиотеки NLTK. 
В рамках данной статьи была сделана попытка предложить базовый набор инструментов, на ос-
нове которого было бы возможным гибкое и адаптивное формирование подобных протоколов 
в ближайшем будущем для тех научных школ и направлений когнитивной лингвистики, в рам-
ках которых ведутся корпусные исследования особенностей вербализации концептов в дискурсе. 
Предлагаемые инструменты показали высокую эффективность при работе на больших текстовых 
данных. Перед исследователем, освоившим эту базовую совокупность прикладных методов кор-
пусного анализа, неизбежно встанет выбор: остановиться на достигнутом техническом уровне 
или развиваться дальше. В первом случае он остаётся с техническим инструментарием, который, 
невзирая на всю свою лаконичность, даёт ему ощутимое преимущество перед конкурентами. 
Во втором случае он переходит на принципиально новый уровень, поскольку сосредотачивает 
свои усилия на освоении направлений программирования, связанных с автоматической размет-
кой корпусов текста с помощью теггеров, автоматической классификацией текстов, предиктивной 
аналитикой, обучением нейросетей и т.д. Таким образом, его работа будет продвигаться в рус-
ле, отличном от классической лингвистики, а одним из основных мерил его профессионального 
успеха можно будет считать качество создаваемых им больших языковых моделей (LLM). Вне 
зависимости от того, насколько глубоко исследователь готов интегрировать программирование 
в свою работу и какому из двух означенных путей дальнейшего профессионального развития он 
готов следовать дальше, он может быть уверен в том, что оба из них можно считать относительно 
беспроигрышными, по крайней мере в ближайшей перспективе.

© Гагарин С.Н. , 2024
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